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Cette proposition de loi apporte trois modifi cations à 
la loi sur les armes:

• elle insère une défi nition des notions de «chasse», 
de «destruction», de «tir sportif» et de «tir récréatif»;

• elle instaure une conformité entre le permis de 
chasse et la licence de tireur sportif, sur la base de 
laquelle une dispense d’autorisation est accordée;

 
• elle interdit la vente d’armes à feu et de jouets dans 

le même magasin. 

Dit wetsvoorstel stelt in de wapenwet drie wijzigingen 
voor

• een defi niëring van de begrippen «jacht», «verdel-
gen», «sportschieten» en «recreatief schieten»;

• een conformiteit tussen jachtverlof en sportschut-
terslicentie op basis waarvan vrijstelling van vergunning 
wordt verleend;

• een verbod van verkoop van vuurwapens en speel-
goed in dezelfde winkel.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Binnen het huidige wetgevende kader zijn de jacht en 
de schietsport de voornaamste motieven voor wapenbe-
zit. In artikel 2 van de wet werd evenwel nagelaten om 
een defi niëring van deze kernbegrippen toe te voegen.

De jacht is gewestmaterie; de schietsport is gemeen-
schapsmaterie. De betreffende decreten bevatten een 
defi niëring en omschrijving van zowel de jacht als de 
schietsport. Aangezien deze regionale regelgeving 
direct invloed heeft op de federale wapenwet dient er 
overeenstemming te zijn tussen beide niveaus (federaal 
en gewest/gemeenschap) inzake de defi niëring ervan.

In het Vlaamse jachtdecreet van 24 juli 1991 wordt 
jagen gebruikt in de betekenis van het stellen van een 
jachtdaad. De jachtdaad is dan de handeling waarbij het 
wild gedood of gevangen wordt, alsmede de handeling 
waarbij dat wild met dat doel opgespoord en achtervolgd 
wordt. Het Waalse jachtdecreet bevat een gelijkluidende 
bepaling: l’action consistant à capturer ou tuer un gibier, 
de même que celle consistant à le rechercher ou le 
poursuivre à ces fi ns. In het Brussels gewest is de jacht 
verboden.

Het bestrijden van dieren dewelke schade veroor-
zaken of «het verdelgen» kan gelden als een fauna-
beheersactiviteit (art. 11, 9° a) en heeft betrekking op 
jacht- én faunabeheersactiviteiten) en kan als volgt 
worden geformuleerd: «het terugdrijven of doden van 
dieren dewelke schade toebrengen aan gewassen, 
teelten, bossen of eigendommen». De verdelging kan 
enkel met vuurwapens gebeuren indien er geen ander 
bestrijdingsmiddel bestaat. Omtrent het gebruik van 
vuurwapens kunnen dezelfde bepalingen van toepassing 
zijn zoals deze zijn vastgelegd in het jachtdecreet van 
het bevoegde gewest.

Het Vlaamse decreet van 11 mei 2007 houdende het 
statuut van de sportschutter defi nieert het sportschieten 
als volgt: «het beoefenen van de schietdisciplines die 
worden aangeboden door de internationale schietsport-
federatie die erkend is door het Internationaal Olympisch 
Comité, of door de schietsportfederaties». Het decreet 
van de Franstalige gemeenschap bevat een gelijklui-
dende defi niëring: les disciplines de tir défi nies par les 
fédérations internationales de tir et les fédérations de 
tir reconnues.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans le cadre législatif actuel, la chasse et le tir spor-
tif constituent les principaux motifs de détention d’une 
arme. L’article 2 de la loi a cependant négligé de défi nir 
de ces notions essentielles. 

La chasse est une matière régionale; le tir sportif 
une matière communautaire. Les décrets y afférents 
comportent une défi nition et une description tant de 
la chasse que du tir sportif. Dans la mesure où cette 
réglementation régionale infl ue directement sur la loi 
fédérale sur les armes, il convient d’harmoniser les deux 
niveaux (fédéral et régional/communautaire) en termes 
de défi nition. 

Le décret fl amand sur la chasse  du 24 juillet  1991 
utilise le terme chasser dans le sens de poser un  acte 
de chasse. L’acte de chasse est dès lors l’action consi-
stant à capturer ou tuer un gibier, de même que celle 
consistant à le rechercher ou le poursuivre  à ces fi ns. 
Le décret wallon sur la  chasse contient  une  disposi-
tion identique. Dans la Région de Bruxelles-Capitale, la 
chasse est interdite. 

L’action  de combattre  ou d’éliminer les animaux qui 
occasionnent des  dommages peut être considérée 
comme  une activité de gestion de la faune (art. 11, 9°, 
a) et a trait à la  chasse  et aux activités de  gestion de 
la faune. Elle peut être formulée comme suit: «l’action de 
refouler ou de tuer les animaux qui occasionnent  des  
dommages  aux  plantes, aux cultures, aux  forêts  ou 
aux propriétés. La  destruction des animaux ne peut être 
effectuée au moyen d’armes à feu  que s’il n’existe aucun 
autre moyen de lutte.  En ce qui concerne  l’utilisation 
d’armes  à feu, on peut appliquer les mêmes dispositions 
que celles qui ont été fi xées dans le décret sur la chasse 
de la région compétente.

Le décret  fl amand du 11 mai 2007 portant  statut du 
tireur sportif défi nit le tir  sportif comme suit: l’exercice 
des disciplines de tir proposées par la fédération inter-
nationale  de tir reconnue par  le Comité international 
olympique, ou par les fédérations de tir.  Le décret de la 
communauté française contient  une disposition analo-
gue: les disciplines de tir défi nies par les fédérations in-
ternationales de tir et les fédérations de tir reconnues.
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In art. 11, 9° b) van de federale wapenwet wordt even-
wel, naast het sportschieten, ook het recreatief schieten 
als wettig reden voor wapenbezit aanvaard. Het al dan 
niet competitieve element geeft het onderscheid tussen 
beide aan: een sportschutter neemt op regelmatige basis 
deel aan wedstrijden; een recreatief schutter vergenoegt 
er zich mee om bijvoorbeeld op week- of maandbasis 
naar zijn club te gaan en schiet er enkel voor zijn ont-
spanning. Beide aspecten lijken maatschappelijk nuttig. 
Ter zake kan bijvoorbeeld vergeleken worden met wed-
strijdlopers en recreatieve lopers in de atletiek.

Als gevolg van de voorgestelde defi niëring van het 
sportschieten en recreatief schieten kunnen ook de 
«rambo-moordwapens» aangepakt worden, want het zijn 
geen precisiewapens (loop te kort, geen regelbare op-
zet, geen orthopedische- en/of optische hulpmiddelen). 
Deze rambowapens worden vooral gebruikt in de zgn. 
alternatieve, schietdisciplines. Om de ‘achterpoortjes’ 
voor deze wapens evenwel volledig te sluiten moeten de 
gemeenschappen, dan wel de erkende sportschutters-
federaties voor alle schietdisciplines een gedetailleerde 
omschrijving uitwerken van de te gebruiken vuurwapens 
(de kalashnikov wordt dan bij de discipline ordonnan-
tiegeweer gebannen met een criterium dat een totale 
minimumlengte van 90 cm en looplengte van minimaal 
45 cm oplegt). 

Art. 12 regelt de vrijstellingen van de vergunnings-
plicht vervat in art. 11 van de wet. Art 12, 1e lid, 1° (in-
zonderheid de bepaling «lange wapens ontworpen voor 
de jacht») en art. 12, 1e lid, 2° (inzonderheid de bepaling 
«vuurwapens ontworpen voor het sportschieten») zijn 
het voorwerp van heel wat discussie en betwisting. Dit 
is ook logisch, want voor heel wat beoefenaars, alsook 
hun federatie(s), is zowat elk wapen geschikt voor de 
jacht of het sportschieten, want men kan er wild mee 
doden respectievelijk op schijven vuren.

Deze onenigheid kan worden weggenomen door een 
eenvoudige verwijzing naar de regelgeving op basis 
waarvan men het jachtverlof dan wel de sportschutters-
licentie heeft bekomen dat de vrijstelling van vergunning 
verleent.

Huidige betwisting omtrent bijv. de .22 long rifl e komt 
meteen te vervallen, want het Vlaamse jachtdecreet 
laat het gebruik ervan niet toe, zodat de houder van 
een Vlaams jachtverlof ter zake geen vrijstelling van 
vergunning kan genieten. Er kunnen zich bijgevolg geen 
interpretatieproblemen meer voordoen.

Outre le tir sportif, l’article 11, 9° b) de la loi fédérale 
sur les armes accepte également le  tir  récréatif comme 
motif légitime de détention d’armes. C’est la notion de 
compétition qui permet de distinguer ces deux activités: 
un tireur sportif participe régulièrement à des compétiti-
ons; un tireur récréatif se contente d’aller à son club sur 
base hebdomadaire ou mensuelle et ne  tire que pour  
son  loisir. Les deux aspects semblent utiles socialement. 
En la matière, on peut faire une comparaison avec les 
coureurs de compétition et les coureurs  récréatifs en 
athlétisme.

Consécutivement à la défi nition proposée du tir sportif 
et du tir récréatif, les armes meurtrières de type «rambo» 
peuvent également être visées, car ce ne sont pas des 
armes de précision (canon trop court, pas de cran de 
mire réglable, aucun dispositif  orthopédique et/ou op-
tique). Ces armes de type rambo sont surtout utilisées 
dans les disciplines de tir dites alternatives. Mais pour 
supprimer  entièrement les possibilités qui existent de 
contourner la réglementation en ce qui concerne ces 
armes, les communautés ou les fédérations de tireurs 
sportifs agréées doivent élaborer, pour toutes les disci-
plines de tir, une description détaillée des armes à feu 
à utiliser (la kalashnikov est alors bannie de la discipline 
fusil d’ordonnance en raison d’un critère qui impose une 
longueur  minimale totale de 90 cm et une longueur de 
canon de 45 cm minimum). 

L’article 12 règle les dispenses de l’obligation 
d’autorisation prévue à l’art. 11 la loi. L’art 12, al. 1er, 1° 
(plus particulièrement la disposition relative aux «armes 
à feu longues conçues pour la chasse») et l’art. 12, al. 
1er,  2° (plus particulièrement la disposition relative aux 
«armes à feu conçues pour le tir sportif») font l’objet 
de très nombreuses discussions et controverses. C’est 
logique, car pour bon nombre de tireurs, ainsi que pour 
leur(s) fédération(s), chaque arme est plus ou moins 
adaptée à la chasse ou au tir sportif, puisqu’on peut s’en 
servir pour tuer du gibier ou pour tirer sur des cibles.

Cette controverse peut être dissipée par une simple 
référence à la réglementation sur base de laquelle le 
permis de chasse ou la licence de tireur sportif accordant 
la dispense d’autorisation a été obtenu.

Par la même occasion, on met fi n à l’actuelle dis-
cussion concernant p.ex. la .22 long rifl e, car le décret 
fl amand sur la chasse n’en autorise par l’utilisation, de 
sorte que le titulaire d’un permis de chasse fl amand ne 
peut bénéfi cier d’aucune dispense d’autorisation en la 
matière. Aucun problème d’interprétation ne peut par 
conséquent se poser. 
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Er komen veel klachten binnen van ouders die in een 
speelgoedzaak voor hun kinderen een wapen kochten 
waarvan ze dachten dat het een speelgoedwapen was.  
Het gaat hier bij voorbeeld over pistolen met plastic bolle-
tjes.  Het verschil zit in de kracht waarmee het projectiel/
bolletje uit de loop komt.  Boven een bepaalde drempel 
wordt het speelgoed een wapen.  Voor het publiek is 
deze drempel nauwelijks bekend.

Met deze wapens gebeurden veel ongevallen.  De 
indieners van dit wetsvoorstel stellen voor deze praktijk 
onmogelijk te maken in speelgoedwinkels.

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)
Fouad LAHSSAINI (Ecolo-Groen!)
Renaat LANDUYT (sp.a-spirit)

De nombreuses plaintes sont déposées par des pa-
rents qui ont acheté pour leurs enfants, dans un magasin 
de jouets, une arme qu’ils pensaient être un jouet. En 
l’occurrence, il s’agit, par exemple, de pistolets avec des 
balles en plastique. La différence réside dans la force 
avec laquelle le projectile/la balle sort du canon.  Au-delà 
d’un certain seuil, le jouet devient une arme.  Le public 
connaît mal ce seuil. 

Ces armes ont causé de nombreux accidents.  Les 
auteurs de la présente proposition de loi proposent 
d’interdire cette pratique dans les magasins de jouets.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 2 van de wet van 8 juni 2006 houdende regeling 
van economische en individuele activiteiten met wapens, 
wordt aangevuld als volgt:

22° «jacht»: «de handeling waarbij het wild gedood of 
gevangen wordt, alsmede de handeling waarbij dat wild 
met dat doel opgespoord en achtervolgd wordt»;

23° «verdelgen»: «het terugdrijven of doden van die-
ren dewelke schade toebrengen aan gewassen, teelten, 
bossen of eigendommen»;

24° «sportschieten»: «het beoefenen in wedstrijdver-
band van de schietdisciplines die worden aangeboden 
door de internationale schietsportfederatie die erkend 
is door het Internationaal Olympisch Comité, of door de 
schietsportfederaties»;

25° «recreatief schieten»: «het beoefenen in niet-com-
petitief clubverband van de schietdisciplines die worden 
aangeboden door de internationale schietsportfederatie 
die erkend is door het Internationaal Olympisch Comité, 
of door de schietsportfederaties».

Art. 3

In Artikel 12 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) het 1° wordt vervangen als volgt:

«1° houders van een jachtverlof, voor wat het voorhan-
den hebben van vuurwapens betreft die overeenkomstig 
het document toegekend door de bevoegde overheid 
voor de jacht mogen worden gebruikt, evenals de daarbij 
horende munitie;»;

b) het 2° wordt vervangen als volgt:

«2° houders van een sportschutterslicentie, voor wat 
het voorhanden hebben van vuurwapens betreft waarvan 
het gebruik is toegelaten door het document toegekend 
door de bevoegde overheid en voor zover deze vuurwa-

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 2 de la loi du 8 juin 2006 réglant des activi-
tés économiques et individuelles avec des armes, est 
complété comme suit:

22° «chasse»: «l’action par laquelle le gibier est tué ou 
capturé ainsi que celle par laquelle le gibier est dépisté 
et poursuivi»;

23° «destruction»: «le fait de repousser ou de tuer 
les animaux qui causent des dommages importants aux 
plantes, aux cultures, aux bois ou aux propriétés»;

24° «tir sportif»: «l’exercice, dans le cadre d’une 
compétition, des disciplines de tir proposées par la 
Fédération internationale de tir sportif reconnue par le 
Comité international olympique, ou par les fédérations 
de tir sportif»;

25° «tir récréatif»: «l’exercice non compétitif, dans le 
cadre d’un club, des disciplines de tir proposées par la 
Fédération internationale de tir sportif reconnue par le 
Comité international olympique, ou par les fédérations 
de tir sportif»;

Art. 3

À l’article 12 de la même loi sont apportées les mo-
difi cations suivantes:

a) le 1° est remplacé par la disposition suivante:

«1° aux titulaires d’un permis de chasse, en ce qui 
concerne la détention d’armes à feu pouvant, confor-
mément au document délivré par l’autorité compétente, 
être utilisées pour la chasse, ainsi que des munitions y 
afférentes;»;

b) le 2° est remplacé par la disposition suivante:

«2° aux titulaires d’une licence de tireur sportif, en ce 
qui concerne la détention d’armes à feu dont l’utilisation 
est autorisée par le document délivré par l’autorité 
compétente et pour autant que ces armes à feu soient 
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pens vrijgesteld zijn overeenkomstig de lijst vastgesteld 
door de minister bevoegd voor de Justitie, evenals de 
daarbij horende munitie.».

Art. 4

Artikel 19 van dezelfde wet wordt aangevuld als 
volgt:

«7° wapens, namaakwapens en speelgoed te verko-
pen in eenzelfde handelszaak».

19 november 2007

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)
Fouad LAHSSAINI (Ecolo-Groen!)
Renaat LANDUYT (sp.a-spirit)

exemptées d’autorisation conformément à la liste établie 
par le ministre qui a la Justice dans ses attributions, ainsi 
que des munitions y afférentes.».

Art. 4

L’article 19 de la même loi est complété comme 
suit:

«7° de vendre dans un même commerce des armes, 
des armes factices et des jouets».

19 novembre 2007

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé
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